
TELETRADE D.J. CLIENT AGREEMENT 
(INDIVIDUAL AND JOINT ACCOUNTS) 

 
To: Teletrade D.J. 
HANG BONG Commercial centre, 28 Shanghai street, 
 
Kowloon, HONG KONG 
 
Dear Sirs, 
 
Please open and maintain a margin trading Account for trading operations 
with CFD and currencies on my behalf on and subject to the following 
terms and conditions: 
 
1. Terms and Definitions. 
 
In this Agreement, unless the context otherwise dictates, the following 
terms shall bear the following meanings: 
 

• “Agreement” means this agreement between the parties including 
the appendices; 
 

• “Teletrade D.J. ” means “ Teletrade D.J. International Consulting 
Ltd.”  

 
• “Account” means the margin trading account for “spot” trading 

operations with Currencies and CFD, opened in my name and 
maintained by Teletrade D.J. on my behalf in accordance with this 
Agreement; 

 
• “Trading Operations” means operations with Financial 

instruments; 
 

• “Spot” means the currency transaction made at the current Market 
Price with a subsequent delivery/settlement on the second 
business/banking day upon the transaction made; 

 
 

• “CFD Contract” means contract, based on fluctuations of prices on 
Financial instruments; 

 
• “Financial instruments” means any market assets, including 

securities, commodities, interest rates and debt instruments, 
Currencies, indices, base and precious metals, CFD-contracts; 

 
 

• “Lot” means minimum amount of Financial instruments, which 
can be bought/sold according to my Instructions; 

 
• “Instructions/Directions/Order” means any instruction given by 

me to Teletrade D.J. for the buying or selling of Lots; 
 

• “Margin” means the minimum consideration of cash/funds which 
should be kept on my Account as a deposit in order to give me the 
right to buy/sell Lots for the purpose of holding an Open Position; 

 
 

• “Available Funds” means any cash in the Account which is not 
subjekt to any liens or actual liabilities, less the necessary Margin 
and gross floating loss calculated on the Client’s Open Position at 
the current price of Financial instruments; 

 
 
 

• “Open Position” means aggregate risk disclosure, arising from buy 
or sell of Financial instruments in accordance with my 
Instructions pending for subsequent counter-transaction to 
close/settle such market trades/disclosures; 

 
 

• “Account History” means notice bearing all the information 
regarding Transactions, fees, charges, commissions, and others 
including deposits to and withdrawals from, my Account issued by 
Teletrade D.J..; 

 
 

• “Base Currency” means the currency, in which the Account and all 
balances, commission fees and charges relating to the Account are 
denominated; 

 
• “Currency” means the (foreign) country official internal monetary 

unit; 

VERTRAG ZWISCHEN DER FIRMA TELETRADE UND DEM 
KUNDEN (INDIVIDUELLE UND KORPORATIVE KONTEN) 

 
an Teletrade D. J. 
HANG BONG Commercial centre, 28 Shanghai street 
 
Kowloon, HONG KONG 
 
Sehr geehrte Damen und Herren,  
 
ich bitte Sie hiermit ein Marginalverkaufskonto für Handelsoperationen mit 
CFD und Währungen auf meinen Namen zu eröffnen und es zu führen, 
entsprechend und aufgrund folgender Bedingungen: 
 
1. Begriffe und Definitionen.  
 
In diesem Vertrag  werden nur folgende Begriffe und Definitionen 
gebraucht, falls keine anderen Vereinbarungen getroffen worden sind: 
 

• „Vertrag“ bedeutet den vorliegenden Vertrag zwischen den beiden 
Seiten des Abkommens inklusive der Anlagen; 
 

• “Teletrade D.J. ” beinhaltet “ Teletrade D.J. International 
Consulting Ltd.”  

 
• „Konto“ beinhaltet Marginalverkaufskonto für Handelsoperationen 

„Spot“ mit Währungen und CFD, das auf meinen Namen eröffnet 
worden ist und von Teletrade D.J. geführt wird, entsprechend dem 
vorliegenden Vertrag ; 

 
• „Handelsoperationen“  werden Operationen mit 

Finanzinstrumenten bezeichnet;  
 

• „Spot“ bedeutet ein Devisengeschäft, welches zum aktuellen 
Marktpreis  abgeschlossen wird, unter Voraussetzung der 
nachfolgenden Abrechnung am zweiten Bankgeschäftstag/ Werktag 
nach dem Geschäftsabschluss; 

 
• „CFD-Vertrag“ stellt einen Vertrag dar, der auf Preisschwankungen 

beim bestimmten Finanzinstrument fundiert ist;  
 

• „Finanzinstrument“ umfasst beliebige Anlagengegenstände des 
Marktes, unter anderem Wertpapiere, Waren- und Rohstoffe, 
Zinsraten und Schuldinstrument, Währungen, Indexzahlen, gängige 
Metalle und Edelmetalle, CFD-Verträge;  
 

• „Lot“ ist ein Mindestvolumen eines Finanzinstruments, die gemäß 
meinen Anweisungen verkauft bzw. gekauft werden kann;  
 

• „Anweisung/Vorschrift/Order“ ist meine Anweisung an Teletrade 
D.J. bezüglich des An- und Verkaufs von Lots; 
 

• „Marge“ bedeutet den Mindestvolumen der auf meinem Konto 
vorhandenen Geldmittel, der als eine Art Pfand mir das Kaufen und 
Verkaufen von Lots ermöglicht, mit dem Ziel, eine Offene Position 
aufrecht zu erhalten; 
 

• „Verfügbare Fonds“  bedeuten alle auf dem Konto vorhandenen 
Geldmittel, die nicht verpfändet werden können und keine faktischen 
Verpflichtungen darstellen, abzüglich der obligatorischen Marge und 
der aktuellen Verluste, die anhand der Offenen Positionen des 
Kunden berechnet werden, entsprechend der aktuellen Preisen des 
Finanzinstruments; 
 

• „Offene Position“ stellt das Gesamtmarktrisiko dar, das beim An- 
bzw. Verkauf der Finanzinstrumente gemäß meinen Anweisungen 
entsteht, das auch die ganze Zeit bis zur darauf folgenden 
Beendigung dieser Marktgeschäfte bzw. des Marktrisikos durch 
Rückgeschäfte bestehen bleibt; 
 

• „Kontogeschichte“ stellt die Gesamtinformation meines Kontos 
bezüglich der Transaktionen, Zahlungen, Auszahlungen, 
Kommissionen etc., inklusive der Information bezüglich des 
Einzahlens und des Abhebens der Geldmittel, dar. Sie wird von 
Teletrade D.J. bereitgestellt; 
 

• „Basiswährung“ ist die Währung, in der das Konto, alle Bilanzen, 
die Kommissionszahlungen und die Gebühren, die im 
Zusammenhang zum Konto stehen, notiert sind;  

 
• „Währung“ ist die offiziell anerkannte innere Geldeinheit des 

(ausländischen) Staats;  



 
• “Securities” means privileged and non-privileged shares, 

treasurybonds, promissory notes, warrants, futures and option 
contracts, deposit certificates and other securities of every type and 
description and other property and investments; 

 
 

• “Market Price” means quotation of the bid and ask prices for 
Financial instruments given to Teletrade D.J. by a Broker at the 
current/given moment of time; 

 
 

• “Trading/Business Day” means working day of the relevant market; 
 
 

• “Transaction” means an executed Instruction/Direction; 
 

• “Broker/Principal” means brokerage house, bank or other third 
party through which Teletrade D.J. may operate in order to obtain 
market price of Financial instruments and/or to execute my trading 
instructions interests of Teletrade D.J.; 

 
 

• “Representative” means a legal entity or individual person that was 
specifically appointed and authorized by Teletrade D.J. to represent 
interests of Teletrade D.J. in what place so ever, and that has 
documents of appropriate format; 

 
• “Agent” means the person specifically appointed and authorized by 

me in the Agreement to give Teletrade D.J. trading Instructions to 
buy/sell the Financial instruments on my behalf; 

 
 

• “Service” means the facility, which enables me to send/give written/ 
spoken Instructions or Instructions given via Internet to buy/sell Lots of 
appropriate Financial instruments, as well as to have an access to the 
market and analytical information; 
 
 
 
In this Agreement, words denoting the singular include the plural and vice 
versa and words denoting gender will include any other gender. 
 
 
 
 
In case of controversies in interpretation of this Agreement terms the 
English version of this Agreement shall prevail. 
 
2. Teletrade D.J. is hereby requested and authorized by me to act as broker 
or as an agent or as a principal to execute my transaction on buying or 
selling of financial instruments on financial markets. 
 
 
I will take full obligation and responsibility for any sort of consequence 
chat so ever that may result from the execution of my instructions. 
 
 
3. Procedures and Terms of the Service Provisioning: 
 
3.1. Procedures and Terms of the Service provisioning by Teletrade D.J., 
as well as information about their changes are specified at the official 
Teletrade D.J. web-sites. 
 
3.2. I understand and agree with Procedures and Terms of the Service 
Provisioning applicable as of the moment of Agreement execution. 
 
 
3.3. Procedures and Terms of the Service provisioning, as well as 
established procedures for Teletrade D.J. interaction may be change. 
Hereby I agree that Teletrade D.J. shall be deemed to notify me about 
changes if it placed information about such changes at the company’s 
website. 
 
3.4. In case of disagreement with the changes I shall have the right to 
refuse to use the Service having sent an notification to Teletrade D.J. 
 
 
4. Personal Information: 
 
4.1. I hereby state and guarantee that all information I supply in my 
Account application (and other information which Teletrade D.J. may 

 
• „Wertpapiere“ bedeuten privilegierte und nicht privilegierte Aktien, 

staatliches Passivvermögen, Wechsel, Warrant, Futures- und 
Optionsverträge, Sparbriefe oder andere Wertpapiere von jeglicher 
Art und Definition, wie auch sonstiges Eigentum und sonstige 
Investitionen; 
 

•  „Marktpreis“ bedeutet die angebotene Verkaufskursnotierung oder 
Ankaufskursnotierung des Finanzinstruments, die dem 
Unternehmen Teletrade D.J. vom Broker  an diesem/ aktuellem 
Zeitpunkt bereitgestellt wird;  
 

• „Handelstag/Arbeitstag“ ist ein Arbeitstag auf dem entsprechenden 
Markt;  
 

• „Transaktion“ stellt eine bereits ausgeführte Kundenanweisung / 
Kundenverordnung dar;  

 
• „Broker/Principal“ ist ein Brokerunternehmen, eine Bank oder 

andere Dritten, deren Dienste Teletrade D.J. in Anspruch nehmen 
kann, um einen Finanzinstrumentpreis zu bekommen und / oder 
dabei meine Anweisungen auszuführen;  

 
• „Vertreter/ Repräsenant" ist eine von Teletrade D.J. berufene und 

bevollmächtigte natürliche bzw. juristische Person, deren Aufgabe es 
ist, die Interessen von Teletrade D.J. wo auch immer zu vertreten. 
Der Repräsentant besitzt Dokumente vom entsprechenden Muster;  

 
• Als „Agent“ wird eine von mir in diesem Vertrag  extra berufene 

und bevollmächtigte Person bezeichnet, die in meinem Namen die 
Handelsanweisungen bezüglich des Ankaufs bzw. Verkaufs des 
Finanzinstruments an das Unternehmen Teletrade D.J. weiterleitet; 
 

• „Service“ bedeutet eine Dienstleistung, die es mir erlaubt, 
schriftliche oder mündliche wie auch per Internet geäußerte 
Anweisungen über den Ankauf bzw. Verkauf der bestimmten 
Finanzinstrumente zu versenden oder zu verordnen und den 
Zugang zur analytischen Information wie auch zur Marktinformation 
zu bekommen.  

 
Im vorliegenden Vertrag  werden die Worte, die eine Person bzw. einen 
Gegenstand im Singular bezeichnen, dieselben Personen bzw. Gegenstände 
im Plural beinhalten. Das gleiche gilt auch umgekehrt. Außerdem werden 
die Worte, die für ein Geschlecht gelten, gleichermaßen für das andere 
Geschlecht ihre Gültigkeit haben.  
 
Falls Meinungsunterschiede beim Deuten der Vertragsbedingungen 
entstehen, gilt die englische Sprache als vorrangig.  
 

2. Teletrade D.J. wird hiermit von mir dazu bevollmächtigt, als Agent oder 
Broker oder Vertreter zu agieren und meine Anweisungen bezüglich des 
Erwerbs bzw. des Verkaufs von Finanzinstrumenten auf den Finanzmärkten 
zu realisieren. 
 
Ich übernehme die Verpflichtungen und die volle Verantwortung für 
Konsequenzen jeglicher Art, die möglicherweise als Folge der Realisierung 
meiner Anweisungen entstehen können. 
 
3. Regeln und Bedingungen der Servicegewährung: 
 
3.1 Sowohl die Regeln und Bedingungen für die Servicegewährung 
seitens Teletrade D.J. als auch die Information über ihre Änderungen sind 
auf der offiziellen Website von Teletrade D.J. veröffentlicht. 
 
3.2 Ich verstehe die Regeln und Bedingungen der Servicegewährung, die 
für den Zeitpunkt der Unterzeichnung des vorliegenden Vertrags gültig 
sind, und akzeptiere sie.  
 
3.3 Regeln und Bedingungen der Servicegewährung wie auch der Ablauf 
der Zusammenarbeit mit Teletrade D.J. können geändert werden. Ich 
akzeptiere die Tatsache,  dass ich entsprechend informiert worden bin, 
wenn Teletrade D.J. diesbezügliche Informationen über Änderungen auf 
seiner Website veröffentlicht. 
 
3.4 Im Fall der Uneinigkeit über die Änderungen habe ich das Recht, auf 
den Service zu verzichten, unter Voraussetzung die entsprechende 
Mitteilung an Teletrade D.J. abgeschickt zu haben. 
 
4. Persönliche Informationen: 
 
4.1. Ich erkläre und versichere hiermit, dass alle Informationen, die ich im  
Kontoeröffnungsantrag aufgelistet habe (und jede andere Information, die 



require) is complete, correct, true, up-to-date and accurate. 
 
 
4.2. Teletrade D.J. is entitled to rely on such information until it has 
received written notice from me of any changes. 
 
 
4.3. I undertake to and will advise Teletrade D.J. forthwith of any changes 
to such information. 
 
4.4. I state that in any jurisdiction I am capable and of legal age in that 
jurisdiction. 
 
 
5. Applicable Rules and Regulations: 
 
5.1. All Transactions made pursuant by this Agreement in any market 
shall be subject to the relevant provisions of the constitution, rules, 
regulations, by-laws, customs and usual practices of the relevant market 
clearing houses (if any), in which transactions are executed by Teletrade 
D.J. /Brokers/Principals on my behalf and my instruction.  
 
 
 
5.2. The Rules, which relate to trading operations and transaction closure 
shall be binding both on me and Teletrade D.J. in respect of Transactions 
executed on my Instructions. 
 
5.3. I will observe and accept all rules, consideration requirements, 
timetables and trading facts for and related to my Transactions/investment 
as prescribed by Teletrade D.J. 
 
 
 
 
6. No Investment Advice: 
 
6.1. I acknowledge that Teletrade D.J. provides the Service and that it will 
not provide me with any legal, tax or accounting advice or advice regarding 
the suitability or profitability of any Transaction. 
 
 
 
6.2. I also acknowledge that Teletrade D.J.’s employees are not authorized 
to give any such advice and agree that I will not solicit or rely on any such 
advice from Teletrade D.J. or any of its employees. 
 
 
 
6.3. I agree that I will independently and without any reliance on Teletrade 
D.J. make my own judgement and decisions with respect to each 
Instruction. 
 
6.4. I assume full responsibility for Transactions in or for the Account and 
for my investment decisions. 
 
6.5. I acknowledge and agree that Teletrade D.J. and its officers, directors, 
employees and Brokers/Principals will have no liability with respect to 
Transactions in or for the Account or for my investment decisions. 
 
 
 
 
7. Instructions Execution: 
 
7.1. I/my appointed Agent shall from time to time instruct the selling and/or 
buying Lots on my behalf, either through the Service verbally/in writing or 
via Internet. 
 
7.2. On receipt of such Instructions Teletrade D.J. shall so far as it 
considers it reasonably practicable sell and/or buy Lots in accordance with 
those Instructions and current financial markets conditions. 
 
 
 
8. Brokers and Counter Parties: 
 
8.1. Teletrade D.J. is authorized to employ Brokers/Principals to perform 
all or part of its duties under this Agreement and to provide information 
regarding the Account to such Brokers/Principals.  
 
 
 

seitens Teletrade D.J. von mir verlangt werden kann), vollständig, richtig, 
wahrheitsgemäß, aktuell und genau sind. 
 
4.2. Teletrade D.J. kann sich so lange auf diese Informationen verlassen, 
bis ich  Teletrade mittels einer schriftlichen Bekanntmachung über 
Änderungen jeglicher Art benachrichtige. 
 
4.3. Ich erkläre mich dazu verpflichtet, Teletrade D.J. von jeder Änderung 
bezüglich dieser Informationen in Kenntnis zu setzen. 
 
4.4. Ich bestätige außerdem, dass ich eine geschäftsfähige und volljährige 
Person bin, für jede Jurisdiktion. 
 
 
5. Verwendbare Regeln und Regelungen: 
 
5.1 Alle Geschäftsabmachungen, die aufgrund des vorliegenden Vertrags 
auf dem beliebigen Markt abgewickelt worden sind, werden in 
Übereinstimmung mit entsprechenden  Bestimmungen der Verfassung, der 
Regeln, der Regelungen, der Gesetze, der Traditionen  und der üblichen 
Gewohnheiten des entsprechenden Markts durchgeführt, auf welchem diese 
Geschäftsabmachungen in meinem Namen und in meinem Auftrag von 
Teletrade D.J. / Broker / Prinzipal verwirklicht werden.  
 
5.2. Die Regeln, die Handelsoperationen und deren Schließung betreffen, 
werden gleichermaßen für mich und für Teletrade D.J. ihre Gültigkeit 
haben, in Bezug auf die in meinem Namen abgewickelten Transaktionen.  
 
5.3. Ich werde mich mit den Regeln, Forderungen, Vorschriften und mit den 
Handelsbedingungen bekannt machen und mich nach ihnen richten; nach 
solchen, die meine Transaktionen/ Investitionen betreffen oder für meine 
Geschäfte unmittelbar ausgearbeitet worden sind. Diese sind von Teletrade 
D.J. vorgeschrieben. 
 
 
6. Das Ausbleiben der Anlageempfehlungen:  
 
6.1. Ich wurde hiermit darüber informiert, dass Teletrade D.J. mir 
gegenüber den Service gewährleistet, und auch darüber, dass Teletrade 
D.J. mir gegenüber keine Empfehlungen  bezüglich der Legalität, 
Besteuerung oder Buchführung sowie auch keine Empfehlungen über die 
Angemessenheit und Rentabilität einer beliebigen Transaktion gibt. 
 
6.2. Ich wurde auch darüber informiert, dass die Mitarbeiter von Teletrade 
D.J. mit solcher Art von Beratung nicht beauftragt sind, und ich bin damit 
einverstanden, mich auf solche willkürliche Empfehlungen seitens 
Teletrade D.J. oder seitens der Mitarbeiter des Unternehmens nicht zu 
verlassen und unabhängig zu bleiben.   
 
6.3. Ich erkläre mich damit einverstanden, mich bei jeder 
Geschäftsabmachung, unabhängig von Teletrade D.J., auf meine eigenen 
Ansichten und Entscheidungen zu verlassen. 
 
6.4. Ich übernehme die volle Verantwortung für Transaktionen auf 
meinem Konto und für meine Anlageentscheidungen.   
 
6.5. Ich wurde darüber informiert und ich stimme der Tatsache zu, dass 
weder Teletrade D.J., seine Mitarbeiter und Angestellten, noch Direktoren 
und Broker bzw. Prinzipale, noch Vertreter und deren Mitarbeiter für 
Transaktionen auf meinem Konto und für meine Anlage- und 
Handelsentscheidungen verantwortlich gemacht werden. 
 
 
7. Ausführung der Anweisungen: 
 
7.1. Ich / ein von mir beauftragter Agent werde /wird von Zeit zu Zeit in 
meinem Namen Anweisungen zum Verkauf und / oder Ankauf von Lots 
mündlich / schriftlich oder via Internet geben. 
 
7.2. Nach Empfang solcher Verordnungen wird Teletrade D.J., soweit die 
Möglichkeit zur praktischen Realisierung der Anweisungen besteht, Lots 
ver- und / oder ankaufen, gemäß meinen Anweisungen und den aktuellen 
Bedingungen und Preisen auf den Finanzmärkten. 
 
 
8. Broker und Gegenparteien:  
 
8.1 Teletrade D.J. ist bevollmächtigt, Dienstleistungen anderer Broker  / 
Prinzipale in Anspruch zu nehmen, um alle Verpflichtungen bzw. einen 
Teil der Verpflichtungen des vorliegenden Vertrags auszuführen. 
Außerdem ist Teletrade D.J. berechtigt, Informationen über mein Konto 
an solche Broker / Prinzipale weiterzugeben. 
 



8.2. Teletrade D.J. may buy or sell Lots on my behalf, in order to execute 
my Instructions/Directions, by placing appropriate Orders/Instructions 
with any Broker/Principals, other company or klient associated with it, 
which are acting as investment managers, merchants or commercial banks, 
registered or licensed deposit takers, brokers and dealers, and with any 
other brokers and dealers at of Teletrade D.J. sole discretion. 
 
 
 
 
9. Deposits to and Withdrawals from the Account: 
 
9.1. I am informed about all established procedures for deposits to and 
withdrawals from the Account, and I am committed to act accurately and 
within the specified time frames subject to these instructions in order to 
make deposits/to withdraw the funds from the Account. 
 
 
9.2. I shall not hold Teletrade D.J. responsible for my financial losos that 
may result from my failure to observe the established procedures for 
making deposit/withdrawals of funds from the Account. 
 
 
9.3. When making the Account, I will state the amount of funds. Such 
amount will be paid to Teletrade D.J. through money transfer to the 
official Teletrade D.J. account specified at the company’s official website. 
 
 
9.4. I acknowledge that Teletrade D.J. does not accept cash deposits. 
 
 
9.5. I acknowledge that Service will not be made available to me, and my 
Account credit will not be increased until net funds is actually received by 
Teletrade D.J. to the official Teletrade D.J. account specified at the 
company’s official web-site. 
 
My Account credit will be increased exactly in the amount that was 
actually received to official Teletrade D.J. account from my account. 
 
 
9.6. In an exceptional case at its own discretion Teletrade D.J. can deposit 
to my Account the amount of funds demanded by me prior to actual funds 
receipt. 
 
9.7. I acknowledge that the funds withdrawal can be made only personally 
by me from my Account to the account advised by me. 
 
 
9.8. An access funds withdrawal transaction shall be made with the use of 
personal identification information (login and password). I acknowledge 
that identification information is the subject of confidentiality, and 
Teletrade D.J. shall not be responsible for my unauthorized withdrawal 
from the Account in case of my violation of confidentiality terms. 
 
 
 
9.9. Money withdrawal can be made on condition that the Available Funds 
on the Account shall be not less the amount indicated by me for 
withdrawal. 
 
9.10. The company shall be obliged at my demand to send the funds to my 
account specified for this purpose. 
 
9.11. I am informed that I will pay the cost of money transfer. 
 
 
9.12. I am informed that Teletrade D.J. does not pay cash. 
 
9.13. Payment of funds will be made to me within 7 (seven) business days. 
 
 
9.14. Teletrade D.J. will not be responsible for and does not guarantee the 
receipt by me of withdrawn funds, and will not be responsible for non-
observance of the time frames for receipt of the withdrawn funds in case if I 
have indicated payment details other than personal banking account details. 
 
 
10. Interest rates and charges: 
 
No interest shall be changed by Teletrade D.J. to the funds transferred to 
Teletrade D.J.. 
 
 

8.2. Teletrade D.J. kann Lots, laut dem verordneten Befolgen meiner 
Anweisungen / Vorschriften, in meinem Namen an- bzw. verkaufen. Dabei 
werden entsprechende Order/ Anweisungen durch einen beliebigen 
Broker/ Prinzipal, durch eine andere Firma oder durch einen zu ihr 
gehörigen Kunden, der als Anlagenmanager,  Kaufmann oder als Bank, als 
eingetragener oder amtlich zugelassener Depositar, Broker und Dealer tätig 
ist, und durch alle anderen Broker und Dealer nach dem eigenen Ermessen 
von Teletrade D.J. durchgeführt.  
 
 
9. Einzahlen und Abheben der Geldmittel auf das Konto / vom Konto: 
 
9.1. Ich bin über alle bestehenden Verfahren des Geldeinzahlens und des 
Geldabhebens auf das Konto / vom Konto unterrichtet worden und ich 
verpflichte mich dazu, rechtzeitig und genau zu handeln, strikt nach diesen 
Bestimmungen, um Geldmittel auf das Konto einzuzahlen bzw. Geldmittel 
vom Konto abzuheben. 
 
9.2. Ich bin damit einverstanden, dass Teletrade D.J. keinesfalls für meine 
finanziellen Verluste verantwortlich gemacht wird, die meinerseits durch 
das Missachten der bestehenden Vorschriften zum Einzahlen bzw. Abheben 
der Geldmittel auf das Konto/ vom Konto hervorgerufen werden. 
 
9.3. Beim Einzahlen auf das Konto melde ich eine bestimmte Menge der 
Geldmittel an. Die  angemeldete Geldsumme wird von mir an die Firma 
Teletrade D.J., an die auf der offiziellen Website der Firma angegebene 
Bankverbindung, überwiesen. 
 
9.4. Ich bin im Bilde darüber, dass Teletrade  D.J. ausschließlich 
bargeldlos arbeitet. 
 
9.5. Ich bin darüber informiert, dass ich so lange den Service in Anspruch 
nicht nehmen werde und das Guthaben auf meinem Konto so lange nicht 
vergrößert wird, bis Teletrade den Netto-Betrag der Geldmittel auf seinem 
offiziellen Firmenkonto, das auf der offiziellen Website des Unternehmens 
angegeben ist, faktisch gutschreibt. Das Guthaben auf meinem Konto 
vergrößert sich auf exakt die gleiche Summe, die, überwiesen von meiner 
Bankverbindung aus, faktisch auf das offizielle Konto von Teletrade D.J. 
gutgeschrieben wird. 
 
9.6. In einem Ausnahmefall kann Teletrade D.J. nach seinem Ermessen die 
von mir angemeldete Geldsumme, noch vor dem faktischen Eingang auf 
das Firmenkonto, auf mein Konto gutschreiben. 
 
9.7. Es ist mir bekannt, dass das Abheben der Geldmittel von meinem 
Konto nur von mir selbst durchgeführt werden kann; diese Summe wird an 
ein anderes, von mir angegebenes Konto überwiesen. 
 
9.8. Der Zugang zum Vorgang des Geldabhebens wird unter der 
Verwendung der persönlichen Identifikationsinformation (Login und 
Passwort) ermöglicht. Ich bin mir darüber im Klaren, dass die 
Identifikationsinformation Gegenstand der Diskretion / der Schweigepflicht 
ist und Teletrade D.J. keine Verantwortung für den Fall übernimmt, wenn 
die Diskretion meinerseits verletzt wird und dadurch das von mir nicht 
genehmigte Geldmittelabheben von meinem Konto stattfindet. 
 
9.9. Das Abheben der Geldmittel kann unter der Voraussetzung 
durchgeführt werden, dass die auf dem Konto Verfügbare Fonds nicht 
kleiner sind als die von mir zum Abheben angemeldete Summe. 
 
9.10. Teletrade D.J. verpflichtet sich, auf mein Verlangen Geldmittel auf 
mein Konto zu überweisen, das zu diese nZwecke extra benannt wird. 
 
9.11. Ich wurde darüber informiert, dass ich die Bankgebühr, die bei der 
Überweisung der Geldmittel anfällt, zu begleichen habe. 
 
9.12. Ich bin darüber informiert, dass Teletrade D.J. kein Bargeld auszahlt. 
 
9.13. Das Auszahlen der Geldmittel zu meinen Gunsten wird binnen der 7 
(sieben) Bankgeschäftstage durchgeführt. 
 
9.14. Teletrade D.J. haftet nicht und garantiert weder den Empfang 
meinerseits der abgebuchten Geldmittel noch das Einhalten der Frist für den 
Empfang der angehobenen Geldmittel, falls anstelle meiner persönlichen 
Bankverbindung andere Angaben angegeben werden. 
 
 
10. Zinssätze und Anrechnungen: 
 
Das Unternehmen Teletrade  D.J. berechnet keine Zinsen auf die 
Geldmittel, die an Teletrade D.J. überwiesen werden.  

 



11. Fees and Charges: 
 
I shall pay, either directly or from the Account, fixed fees per each 
Transaction, if they are prescribed by Teletrade D.J., and all and any 
other costs or expenses, whether accidental or material, properly incurred 
by Teletrade D.J. in connection with my use of the Service and trading on 
the Account. 
 

 
12. Swap: 
 
I agree to pay/receive swap payment/interest arising from Open Positions 
left overnight, according to correspondent financial markets swap interest 
rates by Teletrade D.J., which shall be calculated and paid/received by me, 
and will be stated in the Account History. 
 
 
 
 
13.Lien: 
 
All Transactions relating thereto, now or hereinafter to be held or carried 
out by Teletrade D.J. for and on my behalf are to be held by Teletrade 
D.J. as a lien/collateral for the payment of any of my liabilities to 
Teletrade D.J. 
 
 
 
14. Trading Profit and Loss: 
 
Teletrade D.J. is specifically authorised by me to transfer such neceséry 
amount from my Account, without any call or notice by either party, to 
Broker/Principal/ Teletrade D.J. as consideration trading funds to cover 
trading loss resulting from/relating to transactions executed by Teletrade 
D.J. on my behalf, in accordance with the Account history. Teletrade D.J. 
is specifically authorised by me to transfer consideration trading 
funds/trading profits resulting from any trading in Transactions executed 
by Teletrade D.J. on my behalf from Broker/Principal/ Teletrade D.J. to 
my Account without any call or notice by either party, in accordance with 
the Account history. 
 
 
 
15. Account Confirmations: 
 
Account confirmations will hold the complete accounting/transactions 
information in respect to my Account, including Available funds, 
Actual/Floating profits/losses arising from open/closed 
positions/transactions, marked-to-market at the relevant market closing 
prices, as well as notices of deposits of funds to and withdrawals of funds to 
my Account/from my Account, fees, charges, commissions, swap 
payments/interest, and all other expenses/revenues resulted from/related to 
Transactions executed/carried out by Teletrade D.J. on my behalf. 
 
 
 
 
 
16. Information Recording and Registration. 
 
I understand and agree that, for our mutual protection, Teletrade D.J. may 
electronically monitor or record any of my operations or telefone 
conversations conducted with it. Recorded and registered information is 
strictly confidential, and shall not be disclosed to third party without 
consent of the second Party. 
 
 
17. Liquidation of Open Positions: 
 
17.1. In case of liquidation by Teletrade D.J./Broker/Principal of my 
Open Position due to the deficit of Available funds/equity on my Account 
that are necessary to maintain such position, Teletrade D.J. 
/Broker/Principal may do so at the given Market Price and at its sole 
discretion and without written confirmation of the deal issued for me. The 
record of such a deal must be stated in Account History. 
 
 
 
17.2. Once the amount of the Available Funds on my Account falls 
below 10% of the necessary Margin, Teletrade D.J. shall have right to 
liquidate whole of or part of my Open Position on my Account without 
notice. 

11. Gebühren und Auszahlungen: 
 
Ich werde eine feste Gebühr für jede Transaktion bezahlen, unmittelbar 
oder über das Konto, falls sie vom Unternehmen Teletrade D.J. 
vorgeschrieben worden ist. Ich begleiche außerdem alle anderen Unkosten, 
zufällige oder materielle, die für das Unternehmen Teletrade D.J. anfallen, 
bedingt durch das Inanspruchnahme des Services meinerseits und durch die 
Ausübung des Handelsverkehrs auf meinem Konto. 
 

 
12. Swap:  
 
Ich erkläre mich bereit, den Forderungsswap bzw. den Zinssatzswap, als 
Folge der über die Nacht (offen) gelassenen Offenen Positionen, zu 
bezahlen bzw. zu empfangen, in Übereinstimmung mit den 
Ausschreibungsoptionen, die durch Teletrade D.J. bestimmt werden. Diese 
Auszahlung bzw. dieser Gewinn wird berechnet und wird von mir 
beglichen bzw. von mir empfangen, was seinerseits in die Kontogeschichte 
den Eingang findet. 
 
13. Pfandrecht:  
 
Alle Transaktionen, die durch das Unternehmen Teletrade D.J. in 
meinem Namen entsprechend dem vorliegenden Vertrag heute oder in der 
Zukunft durchgeführt werden, betrachtet das Unternehmen Teletrade D.J. 
als eine Art Pfand für Begleichung aller meiner Verbindlichkeiten 
bezüglich der Firma Teletrade D.J. 
 
 
14. Geschäftsgewinn und Handelsverlust:  
 
Das Unternehmen Teletrade D.J. ist von mir extra beauftragt, ohne 
jegliche Anfrage oder Benachrichtigung die benötigten Geldmittel von 
meinem Konto an Broker/ Prinzipal/ Teletrade D.J. zu überweisen, um 
die infolge der Geschäftsabmachungen, welche Teletrade D.J. in meinem 
Auftrag erledigt, entstandenen Verluste zu decken, gemäß der 
Kontogeschichte. Das Unternehmen Teletrade D.J. ist von mir extra dazu 
bevollmächtigt, das Umlaufvermögen/ den Geschäftsgewinn, welches / 
welcher von Broker/ Prinzipal/ Teletrade D.J. eingegangen ist und 
Ergebnis der seitens Teletrade D.J. in meinem Auftrag durchgeführten 
Transaktionen darstellt, auf mein Konto zu überweisen, ohne jegliche 
Anfrage oder Benachrichtigung, gemäß der Kontogeschichte. 
 
 
15. Kontostandbestätigungen: 
 
Kontostandbestätigungen werden alle Informationen über Kontoführung 
bzw. Transaktionen auf meinem Konto enthalten, inklusive den Umfang der 
Verfügbaren Fonds, inklusive der tatsächlichen / aktuellen Gewinne bzw. 
Verluste, die durch offene / geschlossene Transaktionen / Positionen 
zustande kommen, welche ihrerseits in Übereinstimmung mit den 
Schlusspreisen der entsprechenden Märkte neubewertet werden, inklusive 
die Bescheinigung über die Geldmitteleinzahlung auf mein Konto und / 
bzw. über die Geldmittelabhebung von meinem Konto, inklusive Honorare, 
Auszahlungen, Provisionen, Forderungsswap und Zinssatzswap sowie 
inklusive der ganzen Information, die durch Transaktionen oder 
Geschäftsabmachungen entstanden ist, welche von Teletrade D.J. in 
meinem Auftrag durchgeführt werden. 
 
16. Aufzeichnen und Registrierung der Informationen 
 
Ich verstehe und akzeptiere die Tatsache, dass Teletrade D.J. alle meinen 
Aktivitäten und Telefongespräche, die ich mit dem Unternehmen Teletrade 
D.J.führe, elektronisch befolgen und aufzeichnen kann, zu Zwecken 
unserer gegenseitigen Sicherheit. Die aufgenommene und registrierte 
Information unterliegt der Schweigepflicht und muss vor Dritten geheim 
gehalten werden, falls die zweite Partei keine Preisgabe einwilligt.  
 
17. Liquidation der Offenen Positionen:  
 
17.1. Im Falle der Liquidation meiner Offenen Positionen durch das 
Unternehmen Teletrade D.J./ Broker/ Prinzipal  wegen des Mangels der 
Verfügbaren Fonds auf meinem Konto, die zum Aufrechterhalten solcher 
Position benötigt werden, kann Teletrade D.J./ Broker/ Prinzipal diese 
Liquidation zum gegebenen Marktpreis  und nach seinem eigenen 
Ermessen ohne schriftliche Zustimmung diesem Deal meinerseits 
durchführen. Diese geschäftliche Transaktion muss in die Kontogeschichte 
eingetragen werden. 
 
17.2. Wenn und sobald der Umfang der Verfügbaren Fonds auf meinem 
Konto kleiner als 10% von der erforderlichen Marge ist, wird Teletrade 
D.J. das Recht auf die totale bzw. partielle Liquidation meiner Offenen 
Position auf meinem Konto bekommen, und dies ohne Ankündigung.   
 



 
18. Notices: 
 
Notices and other communications delivered to me via my appointed 
Representative/Agent or mailed to the mailing address provided by me for 
the purpose shall be deemed to have been personally delivered to me. 
 

 
19. Validity and Enforceability: 
 
If any provision of this Agreement shall be held to be illegal, invalid, void 
or unenforceable under the laws of any jurisdiction, the legality, validity 
and enforceability of the remainder of this Agreement in that jurisdiction 
shall not be affected. The legality, validity and enforceability of the whole 
of this Agreement shall not be affected in any other jurisdiction. 
 
 
 
 
20. Waiver: 
 
Any leniency or indulgence to me, or failure by Teletrade D.J. to execute 
my orders expeditiously or at all due to adverse financial markets 
conditions, shall not constitute a waiver by Teletrade D.J. of any right 
hereunder. 
 
 

 
 
21. Successors: 
I agree that this Agreement and all the terms hereof shall be binding on my 
heirs, executors, administrators, personal representatives and assigns. This 
Agreement shall endure for the benefit of Teletrade D.J., its successors 
and assigns. 
 
 
 
 
 
22. Force Majeure: 
 
I agree that Teletrade D.J. and its directors, officers, employees and 
Brokers/Principals will not be liable for any failure or delay to perform 
obligations on its part or for any losses caused directly or indirectly by any 
condition or circumstances over which Teletrade D.J., its directors, 
officers, employees and Brokers/Principals do not have direct control, 
including but not limited to government restrictions, exchange or market 
rulings, suspension of trading, failure of electronic or mechanical 
equipment or power supply systems, communication, telephone, and other 
problems with software (system or applied), both in the local terminal and 
server, hackers’ attacks, theft, war (whether declared or not), severe 
weather, earthquakes and strikes. 
 
 
 
 

 
 
23. Indemnities: 
 
I agree to indemnify and keep indemnified Teletrade D.J. and its directors, 
officers, employees and Brokers/Principals for any loss, cost, claim, 
lability or expense arising out of or in connection with any breach by me of 
any of my obligations under this Agreement, including any cost reasonably 
incurred by Teletrade D.J. in connection with the closure of the Account 
or in collecting any debts due to Teletrade D.J. 
 
 
 
 
24. Taxation: 
 
24.1. I declare that all and any corporate/personal taxes will be paid by 
me/the company I represent in due order according to laws and the 
constitution of the country of me present residence. 
 
 
 
24.2. I hereby indemnify Teletrade D.J. of any responsibility for my 
fulfilment/unfulfilment of any tax obligations I can have in respect of Funds 
on my Account or profits I gained as result of market Transactions 
undertaken by Teletrade D.J. for me and on my behalf. 

 
18. Ankündigungen 
 
Ankündigungen und andere Mitteilungen, die mir durch meinen 
beauftragten Vertreter / durch meinen Agenten zugestellt oder für mich per 
Post an die von mir für diese Zwecke angegebene Adresse versandt werden, 
gelten als von mir persönlich empfangen. 
 
19. Gültigkeit und rechtliche Kraft des Vertrags: 
 
Falls eine der Bedingungen des vorliegenden Vertrags illegal, 
gegenstandslos, unwirksam oder nicht durchsetzbar unter der Einwirkung 
einer Jurisdiktion bzw. eines Rechtssystems wird, bedeutet dies keine 
Beeinträchtigung der Gesetzlichkeit, der Gültigkeit und der rechtlichen 
Kraft des restlichen Teils vom vorliegenden Vertrag . Die Gesetzlichkeit, 
die Gültigkeit, die Vollstreckbarkeit und die rechtliche Kraft des gesamten 
Gegenstands vom vorliegenden Vertrag  darf nicht beeinträchtigt werden, 
von welcher Jurisdiktion bzw. von welchem Rechtssystem auch immer.  
 
20. Verzichtserklärung 
 
Jede Milde oder Stundung seitens Teletrade D.J. in Bezug auf mich sowie 
auch das Ignorieren bzw. die nicht exakte Befolgung meiner Anweisungen 
durch das Unternehmen Teletrade D.J., bedingt durch die 
Finanzmarktverhältnisse und Finanzmarktsituation, dürfen nicht als 
Verzichtserklärung der Firma Teletrade D.J. auf alle Rechte bezüglich 
diesen Vertrags verstanden werden.  
 
21. Rechtsnachfolger:  
 
Ich bin damit einverstanden, dass der vorliegende Vertrag  und dessen 
Bedingungen ihre rechtliche Kraft ebenso in Bezug auf meine Erben, 
Vollstrecker, Administratoren, persönlichen Vertreter und 
Bevollmächtigten beibehalten werden. Die Gültigkeit des vorliegenden 
Vertrags erstreckt sich auf das Unternehmen Teletrade D.J., auf seine 
Rechtsnachfolger und auf seine Bevollmächtigten. 
 
 
22. Höhere Gewalt: 
 
Ich akzeptiere die Tatsache, dass das Unternehmen Teletrade D.J., seine 
Direktoren, Mitarbeiter, Angestellten und das Personal sowie auch Broker/ 
Prinzipale, Vertreter und deren Mitarbeiter keine Verantwortung für das 
Unterlassen oder für die Verzögerung in der Verpflichtungsausführung 
gemäß diesem Vertrag übernehmen, oder für andere direkte oder indirekte 
Verluste nicht haften, die durch unterschiedliche Verhältnisse oder 
Umstände verursacht worden sind, über welche Teletrade D.J., seine 
Direktoren, Mitarbeiter, Angestellten und das Personal sowie auch Broker/ 
Prinzipale, Vertreter und deren Mitarbeiter keine Gewalt haben, nämlich 
(jedoch nicht ausschließlich) Regierungsrestriktionen, Börsen- und 
Marktentscheidungen, Handelseinstellung, Störungen der mechanischen 
oder der Elektroanlagen, Störung des Stromversorgungssystems, des 
Kommunikationsbereichs, der Telefonleitungen, der technischen 
Ausrüstung und andere Störungen der Software (system- oder 
anwendungsorientiert) sowohl im lokalen Terminal als auch im Server, 
Hackerangriffe, Diebstahl, Kriege (offen erklärte und nicht erklärte), 
Wetterverhältnisse, Erdbeben und Streike.  
 
23. Schadenersatzgarantie:  
 
Ich erkläre hiermit, dass ich Teletrade D.J. und seine Direktoren, 
Mitarbeiter, Angestellten und das Personal sowie auch Broker/ Prinzipale, 
Vertreter und deren Mitarbeiter für alle Verluste, Unkosten, Forderungen, 
Verpflichtungen und Ausgaben entschädige und entschädigen werde, die 
meinerseits durch das Verletzen bzw. Unterlassen der Ausführung meiner 
Verpflichtungen bezüglich des vorliegenden Vertrags entstehen, inklusive 
alle Ausgaben, die von Teletrade D.J. als Forderung vernunftmäßig an 
mich gemeldet werden. 
 
 
24. Besteurung: 
 
24.1. Ich bestätige, dass alle Steuer und Gebühren, die von juristischen und 
von natürlichen Personen einzubehalten sind, von mir bzw. vom 
Unternehmen, das ich vertrete, entrichtet werden, in Übereinstimmung mit 
der Gesetzgebung des Staats, in welchem ich meinen aktuellen Wohnsitz 
habe. 
 
24.2. Ich stelle hiermit Teletrade D.J. von jeglicher Haftung für Entrichten 
bzw. Nichtentrichten der Gebühren frei, und dies in Bezug auf Geldmittel 
auf meinem Konto und auf Transaktionsgewinn, der durch Geschäfte, die 
Teletrade D.J. in meinem Namen und in meinem Auftrag durchgeführt hat, 
zustande gekommen ist. 



 
25. Bankruptcy/Insolvency: 
 
25.1. In case of bankruptcy/insolvency of Teletrade D.J. I shall have a 
right to claim the Available funds/equity on my Account, as it is stated in 
the Account history, from Teletrade D.J. direct successor/associate. 
 
 
 
25.2. In case of insolvency/bankruptcy of the Broker/Principal through 
which Teletrade D.J. operates in order to execute my Transactions, I shall 
have a right to claim the Available funds/equity on my Account, as it is 
stated in the Account History, directly from the 
governmental/nongovernmental securities and futures/financial markets 
brokerage associations/commissions for audit/control, of relevant markets 
in accordance with international laws. 
 
 
 
26. Entire Understanding: 
 
This Agreement, together with all other written agreements between me 
and Teletrade D.J. relating to the Account and terms contained on 
statements and confirmations sent/given to me, contains the entire 
understanding between me and Teletrade D.J. concerning the subject 
matter of this Agreement. 
 
 
 
27. Confidentiality: 
 
27.1. Teletrade D.J. guarantees that all personal information received from 
me, information about my Account, information giving the right to access 
to my Account, such as a login and a password to the Account, as well as 
other access and authorization codes that are required to deposit/withdraw 
funds from the Account, is strictly confidential, and shall not be disclosed 
to any third party, except for the party specified in this Agreement, without 
prior discussion of such disclosure with me. 
 
 
 
 
27.2. I understand that nobody can require from me to disclose this 
information in full or in part. I also understand that confidentiality violation 
from my part can result in unauthorized by me access to my Account and 
consequently possible financial losses through conduct of transactions 
unauthorized by me. 
 
 
27.3. I understand and agree that Teletrade D.J. will not be liable for 
myfinancial losses that arose as a result of confidentiality violation. 
 
 
 
28. Jurisdiction: 
 
This Agreement shall be regulated by the law of the country of Teletrade 
D.J. registration. 
 
 
29. Agreement Duration: 
 
29.1. This Agreement shall enter into force upon its registration in 
accordance with the procedures established by Teletrade D.J. 
 
29.2. This Agreement shall continue to be in full force and in effect, until 
receiving by Teletrade D.J. of my written notice of its termination, or 
receiving by me from Teletrade D.J. of the written notice of its 
termination. In both cases I will confer to Teletrade D.J. the right to 
liquidate the Open Positions on my Account. 
 
29.3. Upon termination of this Agreement, the Available Funds on my 
Account, calculated and payable upon closing out of all Open Positions on 
the Account, will be transferred to my requisites according to my Payment 
Instruction form given/mailed by me to Teletrade D.J.. Deficit or debit 
balance on my Account resulted thereupon will be in full transferred by me 
in favour of Teletrade D.J. on/before the date prescribed by Teletrade D.J. 
 
 
 
 
 

 
25. Insolvenz/ Bankrott:  
 
25.1. Im Fall der Insolvenz/ des Bankrotts von Teletrade D.J. bekomme 
ich das Recht, von den Rechtsnachfolgern der Firma Teletrade D.J. die auf 
meinem Konto vorhandenen Verfügbaren Fonds / den Restbestand 
einzufordern, und zwar in dem Umfang, welcher in der Kontogeschichte 
angegeben wird. 
 
25.2. Im Fall der Insolvenz / des Bankrotts vom Broker/ Prinzipal , durch 
welchen Teletrade D.J.operiert, um meine Geschäftsaufträge zu erledigen, 
bekomme ich das Recht, die auf meinem Konto vorhandenen Verfügbaren 
Fonds einzufordern, und zwar in dem Umfang,welcher in der 
Kontogeschichte angegeben wird, auf direktem Wege durch staatliche / 
nichtstaatliche Banken/ Bankvereine/ Maklervereinigungen/ Ausschüsse für 
Wertpapiere/ für Finanzmärkte vom entsprechenden Markt / Land in 
Übereinstimmung mit internationalen Gesetzen. 
 
 
26. Volles Verständnis:  
 
Der vorliegende Vertrag , zusammen mit allen anderen schriftlichen 
Abmachungen zwischen mir und Teletrade D.J. in Bezug auf das Konto 
und Bedingungen, welche in den an mich versandten/ mir übergebenen 
Benachrichtigungen und Bestätigungen enthalten sind, beinhaltet volles 
Verständnis zwischen mir und Teletrade D.J. hinsichtlich des Gegenstands 
des vorliegenden Vertrags. 
 
 
27. Diskretion: 
 
27.1. Teletrade D.J. garantiert, dass die ganzen persönlichen 
Informationen, die ich Teletrade zur Verfügung gestellt habe, darunter 
Information über mein Konto, Information, die den  Zugang zum Konto 
ermöglicht (d.h. Kontologin und Kontopasswort) und auch andere 
Zugangspasswörter und Zulassungspasswörter, die fürs Einzahlen/ Abheben 
der Geldmittel auf das Konto/ vom Konto, fürs Durchführen der Geschäfte 
und für den Zugang zur Kontoinformation erforderlich sind, streng geheim 
sind. Diese Information darf nicht ohne entsprechende Absprache mit mir 
für die Dritten offen gelegt werden, ausgenommen die in den Vertrag 
eingetragene Partei. 
 
27.2. Ich verstehe, dass keiner von mir verlangen kann, die komplette 
Information oder einen Teil der Information zu offenbaren. Ich verstehe 
außerdem, dass Missachtung der Diskretion meinerseits als Folge den von 
mir nicht genehmigten Zugang zu meinem Konto haben kann, was 
seinerseits zu den von mir nicht genehmigten Transaktionen und ferner zu 
finanziellen Verlusten führen kann. 
 
27.3. Ich verstehe und akzeptiere, dass Teletrade D.J. keine Haftung für 
meine finanziellen Verluste übernimmt, die infolge der 
Diskretionsmissachtung zustande gekommen sind.  
 
 
28. Jurisdiktion:  
 
Der vorliegende Vertrag wird durch die Gesetzgebung des Staates geregelt, 
in welchem das Unternehmen Teletrade D.J. registriert ist. 
 
 
29. Vertragslaufzeit:  
 
29.1. Der Vertrag tritt in Kraft nach der Registrierung entsprechend dem bei 
Teletrade D.J. geläufigen Verfahren. 
 
29.2. Der vorliegende Vertrag behält seine volle rechtliche Kraft so lange 
bei, bis Teletrade D.J. meine schriftliche Kündigung des Vertrages 
erhalten hat bzw. bis ich von Teletrade D.J. ein schriftliches 
Kündigungsschreiben erhalten habe. In beiden Fällen werde ich Teletrade 
D.J. beauftragen, die Offenen Positionen auf meinem Konto aufzulösen. 
 
29.3. Nach Beendigung des vorliegenden Vertrags werden alle 
Verfügbaren Fonds auf meinem Konto, die nach der Auflösung der 
Offenen Positionen auf dem Konto berechnet und ausgezahlt werden 
müssen, an meine Bankverbindung überwiesen, gemäß meiner 
Zahlungsanweisung, die ich an Teletrade D.J. geschickt/ überbracht habe.  
Der Geldmittelrückstand bzw. das Passivsaldo, das infolge der 
Handelsoperationen auf meinem Konto entstanden ist, wird von mir 
vollständig an Teletrade D.J. binnen der von Teletrade D.J. benannten 
Frist überwiesen.  
 
 



30. Agreement Registration: 
 
This Agreement shall be mandatory registered in accordance with the 
procedures established by Teletrade D.J. This Agreement shall not be 
valid without appropriate registration. 
 
31. I hereby confirm that this Agreement, Terms and Procedures for 
Services rendering, as well as all procedures for interaction with Teletrade 
D.J. have been explained to me in comprehensible language, and that I 
accept this Agreement. 
 

30. Vertragsregistrierung 
 
Dieser Vertrag  muss unbedingt registriert werden, entsprechend dem bei 
Teletrade D.J. geläufigen Verfahren. Ohne die zugehörige Registrierung 
verliert der Vertrag  seine Gültigkeit. 
 
31. Ich bestätige hiermit, dass der vorliegende Vertrag, Bedingungen und 
Regelungen der Servicegewährleistung sowie auch alle Abläufe der 
Zusammenarbeit mit Teletrade D.J. mir klar und vollständig in der 
Sprache, die ich gut verstehe, erläutert worden sind. Ich lasse den 
vorliegenden Vertrag  gelten. 

 
 

SIGNED by / Unterschrieben von 

 

__________________________________________________________________ 

Name/ Nachname 

 

__________________________________________________________________ 

ID details/ Passangaben 

 

__________________________________________________________________ 

 

 

SIGNED by/ Unterschrieben von 

For and on behalf of / In Namen und im Auftrag 

Teletrade D. J. 

 

_____________________________________________________________________ 

DATE / Datum 

 

_______________________________________ 

Agreement Registration Code/ Vertragsregistrierungsnummer 

 

__________________________________________________________________________________________________________________ 

Account Number/ Kontonummer 

 

_______________________________________ 

 

 

 



 
 
 

TO: TELETRADE D. J. 
 

LIMITED POWER OF ATTORNEY – GENERAL 
 

(AUTHORIZATION TO BUY AND SELL) 
 

 
I hereby constitute and appoint _________________________________________________________ (whose signature appears below), as my agent and 
attorney-in-fact to act for me and on my behalf in following matters in connection with my account and specifically: (a) to effect purchases and sales, in all 
kinds of transactions with financial instruments for my account and risk; (b) to receive confirmation of history of my account, to approve and confirm the 
same; (c)to receive any and all notices, calls for any and all agreements with you, with reference thereto for me and on my behalf. 
 
 
Teletrade D.J. is accordingly authorized and empowered to follow the instructions of my said agent and attorney-in-fact in every respect 
concerning my account/s with you, and I hereby ratify and confirm any and all transactions, effected, if any, for my account/s by my said agent and attorney-
infact, and agree to indemnify you and hold you free and harmless of any loss, liability or damage by reason of any such transaction, or by reason of any 
other matter or thing done by you in and for my account/s pursuant to instructions received from him. 
 
 
This power of attorney, authorisation and indemnity is in addition to (and in no way limits or restricts) any and all of the rights which you may have under 
any other agreement or agreements between your Company and me, and shall ensure and continue in favour of your present Company, its successors by 
merger, consolidation or otherwise, and assigns. 
 
 
This power of attorney, authorisation and indemnity shall continue in full force and effect, and you and your successors and assigns shall be indemnified in 
relying thereon, until you shall receive written notice of revocation thereof, signed by me; or in the event of the termination thereof by my death, or my 
mental incapacity, judicially determined, until you shall have receive actual notice thereof, and such revocation or termination shall in no way affect the 
validity of this power and my liability under the indemnity herein contained, with reference to any transaction initiated by my agent and attorney-in-fact, 
prior to the actual receipt by you of notice of such revocation or termination as above provided. 
 
 
I have read carefully the provisions of this power of attorney and understand that it authorises my agent and attorney-in-fact, herein named, to exercise 
above stated rights and powers with respect to my account with you, which I personally might exercise, and I understand that anything he may do in the 
exercise of such rights and powers is fully binding upon me. 
 
 
 
Date ___________________________________ 
 
 
________________________________________ 
Full Name Of Authoriser 
 
________________________________________ 
Signature of Authoriser 
 
________________________________________ 
Signature of Agent 
 
________________________________________ 
Agent’s I.D.N. 
 



AN DAS UNTERNEHMEN TELETRADE D.J. 
 

BESCHRÄNKTE VOLLMACHT - ALLGEMEIN GÜLTIG 
 

(BERECHTIGUNG ZUM KAUF UND VERKAUF) 
 
 Hiermit berechtige ich _____________________________________(Unterschrift siehe unten) meinen Agenten und Bevollmächtigten, folgende 
Transaktionen mit meinem Konto in meinem Namen und in meinem Auftrag durchzuführen, (a) Ankauf und Verkauf in Bezug auf verschiedene 
Operationen mit Finanzinstrumenten auf meine Kosten und auf meine Verantwortung; (b) Empfang der Bestätigungen der Geschichte von meinem Konto, 
ihre Bekräftigung und Billigung; Empfang in meinem Namen und in meinem Auftrag jeglicher Bescheinigungen und Anfragen hinsichtlich jeglicher 
Abkommen mit Ihnen, mit Verweis auf diese Vollmacht. 
 
 Sie sind also berechtigt, die Anweisungen von meinem Agenten und Bevollmächtigten in allen Fragen hinsichtlich meines Kontos (mehrerer 
Konten) bei Ihnen zu befolgen. Ich bestätige hiermit jegliche Transaktionen, die auf meinen Konten durch den von mir benannten Agenten bzw. 
Bevollmächtigten durchgeführt werden, und ich versichre Ihnen die Entschädigung der Verluste und anderer Ausgaben, Verbindlichkeit und Schaden, die 
als Folge solcher Art Transaktionen oder wegen Ihrer Handlungen mit meinen Konten in meinem Namen und in meinem Auftrag in Übereinstimmung mit 
den Anweisungen entstehen, die Sie von dieser Person aus bekommen haben.  
 
 Die vorliegende Vollmacht, Befugnisse und Schadenersatzgarantie werden zusätzlich zu allen anderen Rechten zugewiesen, die Sie entsprechend 
aller anderen Verträge (des anderen Vertrags) zwischen Ihnen und mir besitzen, ohne die bestehenden Rechte eingeschränkt zu haben; sie behalten 
außerdem ihre rechtliche Kraft bei in Bezug auf Ihr heutiges Unternehmen, seine Rechtsnachfolger und andere Personen, die diese Rechte im Fall der 
Fusion, Vereinigung oder auf eine andere Weise übertragen bekommen, sowie auch in Bezug auf Abtretungsempfänger.  
 
 Die vorliegende Vollmacht, Befugnisse und Schadenersatzgarantie behalten ihre volle Gültigkeit bei, und Sie, alle Ihren Rechtsnachfolger und 
Abtretungsempfänger haben das Recht auf die Entschädigung so lange, bis Sie eine schriftliche Bekanntmachung über den Widerruf der vorliegenden 
Vollmacht empfangen haben, von mir unterschrieben; oder im Falle ihrer Ungültigkeit, die durch meinen Tod oder durch meine Unzurechnungsfähigkeit 
hervorgerufen wird, vom Gericht anerkannt, bis Sie faktisch eine entsprechende Benachrichtigung bekommen. Dieser Widerruf und Beendigung der 
Vollmacht beeinträchtigen keinesfalls die rechtliche Kraft der vorliegenden Vollmacht und meiner Schadenersatzgarantie, die darin enthalten ist, 
hinsichtlich aller Transaktionen, welche mein Agent bzw. der Bevollmächtigte angefangen haben, noch bevor Sie die bereits erwähnte Benachrichtigung 
über den Widerruf und die Beendigung der Vollmacht erhalten haben.  
 
 Ich habe alle Punkte der vorliegenden Vollmacht durchgelesen und ich sehe ein, dass diese Vollmacht den von mir genannten Agenten bzw. 
Bevollmächtigten berechtigt, alle Rechte und Befugnisse hinsichtlich meines Kontos bei Ihrem Unternehmen zu verwirklichen, die ich persönlich 
verwirklichen würde, und es ist mir bewusst, dass alle seinen Handlungen zur Verwirklichung der Rechte und Befugnisse mir gegenüber verbindlich sind.  
 
 
 
 
 
Datum_________________________________________ 
 
______________________________________________ 
Vor- und Nachname der Person, die die Vollmacht erteilt 
 
_______________________________________________ 
Unterschrift der Person, die die Vollmacht erteilt 
 
_______________________________________________ 
 Unterschrift des Agenten 
 
_______________________________________________ 
Identifikationsinformation des Agenten / Agent`s I.D.N. 



POWER OF ATTORNEY – CORPORATION 
TO TELETRADE D. J. 

(AUTHORIZATION TO BUY AND SELL) 
 
 

We the Corporation named below, hereby constitute and appoint __________________________________________________________________ (whose 
signature appears below), our agent and attorney-in-fact to act for us and on our behalf to buy, sell, and trade in all tends of transactions with financial 
instruments for our account or accounts with you, however designated, and whether presently open or hereafter opened. 
 
 
You are accordingly authorised and empowered to follow the instructions of our said agent and attorney-in-fact in every respect with regard to any such 
trades, purchases or sells, for our account, and we hereby ratify and confirm any all transactions, trades or dealing effected in and for our account/s by our 
said agent and attorney-in-fact, and agree to indemnify you and hold you free and harmless of any loss, liability or damage by reason thereof. 
 
 
This power of attorney, authorisation and indemnity is in addition to (and in no way limits or restricts) any and all right which you may have under any other 
agreement or agreements between your firm and us, and shall (ensure) and continue in favour of your present firm, its successors, by merger consolidation 
or otherwise, and assigns. 
 
 
This power of attorney and authorisation shall continue in full force and effect, and you and your successors and assigns shall be indemnified in relying 
thereon, until you shall receive written notice of revocation thereof, signed by us. Until you shall have received actual notice thereof, and such revocation or 
termination shall in no way affect the validity of this power and our liability under in indemnity herein contained, with reference to any transaction initiated 
by our agent and attorney-in-fact, prior to the actual receipt by you of notice of such revocation or termination, as above provided. 
 
 
 
 
 
 
 
Date_____________________________________________ 
 
_________________________________________________ 
Full name of the Corporation 
 
_________________________________________________ 
Authorised Signature/Corporate Seal 
 
_________________________________________________ 
Signature of Agent 
 
_________________________________________________ 
Agent’s I. D. N. 
 
 



AN DAS UNTERNEHMEN TELETRADE D.J. 
KORPORATIVE VOLLMACHT 

 
(BERECHTIGUNG ZUM KAUF UND VERKAUF) 

 
 
 Wir, unten erwähnte Gesellschaft, ernennen hiermit _________________________ (Unterschrift siehe unten) zu unserem Agenten und 
Bevollmächtigten, der in unserem Namen und in unserem Auftrag agiert und ankauft, verkauft, Handel in aller Art Geschäften mit Finanzinstrumenten führt, 
was mit unserem Konto / unseren Konten bei Ihrem Unternehmen in Beziehung steht, dabei geht es um die bereits eröffneten Konten und um die, welche in 
der Zukunft eröffnet werden.  
 
 Sie sind dementsprechend dazu berechtigt, die Anweisungen vom Agenten, den wir bereits benannt haben, und Bevollmächtigten hinsichtlich 
aller Fragen zu befolgen, was mit beliebigen Handelsgeschäften, Ankaufs- und Verkaufsoperationen auf unsere Kosten zu tun hat. Dabei bestätigen wir alle 
und jegliche Operationen, die vom genannten Agenten und Bevollmächtigten auf unseren Konten durchgeführt werden, und sind damit einverstanden, Ihnen 
den Schadenersatz und die Entschädigung der Verluste, der Ausgaben und der Verpflichtungen zu garantieren, die infolge solcher Operationen entstehen.  
 
 Die vorliegende Vollmacht, Befugnisse und Schadenersatzgarantie werden zusätzlich zu allen anderen Rechten zugewiesen, die Sie entsprechend 
aller anderen Verträge (des anderen Vertrags) zwischen Ihnen und uns besitzen, ohne die bestehenden Rechte eingeschränkt zu haben; sie behalten 
außerdem ihre rechtliche Kraft bei in Bezug auf Ihr heutiges Unternehmen, seine Rechtsnachfolger und andere Personen, die diese Rechte im Fall der 
Fusion, Vereinigung oder auf eine andere Weise übertragen bekommen, sowie auch in Bezug auf Abtretungsempfänger.  
 
 Die vorliegende Vollmacht, Befugnisse und Schadenersatzgarantie behalten ihre volle Gültigkeit bei, und Sie, alle Ihre Rechtsnachfolger und 
Abtretungsempfänger haben das Recht auf die Entschädigung so lange, bis Sie eine schriftliche Bekanntmachung über den Widerruf der vorliegenden 
Vollmacht empfangen, die von uns unterschrieben wird. Bis Sie faktisch eine entsprechende Benachrichtigung bekommen haben, beeinträchtigen dieser 
Widerruf und Beendigung der Vollmacht keinesfalls die rechtliche Kraft der vorliegenden Vollmacht und unserer Schadenersatzgarantie, die darin enthalten 
ist, hinsichtlich aller Transaktionen, welche unser Agent bzw. unser Bevollmächtigter angefangen haben, noch bevor Sie die bereits erwähnte 
Benachrichtigung über den Widerruf und die Beendigung der Vollmacht erhalten haben.  
 
 
 
 
 
 
 
 
Datum_________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 der vollständige Name der Gesellschaft 
 
_______________________________________________ 
 Unterschrift des Bevollmächtigten 
 
_______________________________________________ 
 Unterschrift des Agenten 
 
_______________________________________________ 
Identifikationsinformation des Agenten / Agent`s I.D.N. 
 



RISK DISCLOSURE STATEMENT 
 
 
 
 
The risk of loss of trading operations with financial instruments on margin trading account can be substantial. Customer should therefore carefully consider 
whether such trading is suitable for customer in light of customer’s financial condition. In considering whether to trade, customer should be aware of the 
following: 
 
 
1. Customer may sustain a total loss of the initial margin and any additional margins that customer deposit with Teletrade D.J. to establish or maintain 
customer’s positions. If the market moves against customer’s position, customer may be called to deposit a substantial amount of additional margins, on the 
short notice, in order to maintain customer’s position. If customer does not provide the required margins within the prescribed time, customer’s position may 
be liquidated at a loss and customer will be liable for any resulting deficit in customer’s account. 
 
 
2. Customer through his agent may place “stop loss” orders with Teletrade D.J., to liquidate customer’s position when the market reaches the price 
customer has specified. 
 
 
3. Prices of executed limit orders can differ from prices specified in limit orders, if adverse market conditions exist. 
 
 
4. The Customer further acknowledges and understands that this Agreement is governed by the laws of the country of Teletrade D.J. registration. It will not 
be subjected to the law of any other country or jurisdiction. 
 
 
The brief statement cannot, of course, disclose all the risks and other significant aspects of trading operations with financial instruments. Customer 
should therefore carefully study trading operations with financial instruments before customer trades. 
 
I, ______________________________________________________________________________________________________________________ 
Hereby certify that I have read this RISK DISCLOSURE STATEMENT and fully understand all information an d warnings, given in this 
statement in a language that I understand. 
 
 
Yours faithfully, 
_________________________________________________ 
 
Customer’s name___________________________________ 
 
P.P.�№ __________________________________________ 
 
 

CUSTOMER MAILING INSTRUCTION 
 
I wish to have written correspondence concerning my account sent to: 
 
___________________________________________________________________________ 
 
 
Account Number:    Type of Account: 
 
 
________________________________  _____________________________________ 
 
 
Note: If the Signatory is a firm or otherwise consists of more than one person, the liability of the Signatory under any Contract concerning operation with 
financial instruments and the terms of the Facility Letter shall be the join and several liability of the partners in the firm or of such persons. In the event of 
the death, bankruptcy, winding up or dissolution of any such partner or person, the obligations of the other partners or persons comprising the Signatory in 
respekt of any existing contract concerning operation with financial instruments shall continue in full force and effect. 
 
 
 
SIGNATURE(S)    DATE: 
 
 
 
________________________________  _____________________________________ 
  
 
 



BERICHT ZUR RISIKOBETRACHTUNG 
 
 Das Verlustrisiko bei Handelsoperationen mit Finanzinstrumenten auf dem Marginalverkaufskonto kann erheblich sein. Deshalb hat der Kunde 
gründlich zu überdenken, ob solcher Art Aktivitäten für ihn in der finanziellen Hinsicht akzeptabel sind. Bevor der Kunde mit diesen Handelsaktivitäten 
anfängt, muss er über folgende Zusammenhänge aufgeklärt werden: 
 
 
1.  Der Kunde kann die erste Einzahlung und andere zusätzliche Mittel verlieren, die der Kunde beim Unternehmen Teletrade D. J. Zum 
      Eröffnen und zum Aufrechterhalten seiner Position hinterlegt. Falls der Markt sich gegen die Position des Kunden entwickelt, kann das  
      Unternehmen Teletrade D. J. durch eine kurze Benachrichtigung vom Kunden das Hinterlegen des bedeutenden Volumens an  
      zusätzlicher Geldmittel abverlangen, mit dem Ziel die Position des Kunden aufrechtzuerhalten. Wenn der Kunde die benötigten Geldmittel  
     innerhalb  der benannten Frist nicht bereit stellt, können die Positionen des Kunden mit Verlust aufgelöst werden und der Kunde wird in 
     diesem Fall die Verantwortung für den entstandenen Geldmangel auf seinem Konto tragen.  
 
2.  Durch seinen Agenten kann der Kunde an das Unternehmen Teletrade D. J. eine Kurslimitanweisung geben, um seine unprofitablen  Positionen 

aufzulösen, wenn der Markt den vom Kunden vorgemerkten Preis erreicht. 
 
3. Der Preis von den erfüllten limitierten Aufträgen kann sich vom Preis, der in den limitierten Aufträgen angegeben wird, unterscheiden,  
     falls sich auf dem Markt ungünstige Bedingungen ereignen.  
 
4. Der Kunde sieht ein und versteht, dass die vorliegende Abmachung in Übereinstimmung mit der Gesetzgebung des Landes geregelt wird,    
 in dem das Unternehmen Teletrade D. J. registriert ist. Diese Abmachung kann nicht durch die Gesetzgebung eines anderen Landes bzw. 
 durch eine andere Jurisdiktion geregelt werden.  
 
Der kurze Bericht kann nicht alle Risiken und andere wichtige Aspekte der Handelsaktivitäten bei Finanzinstrumentoperationen offenbaren. Deswegen muss 
der Kunde die Handelsoperationen mit Finanzinstrumenten gründlich studiert haben, bevor er mit den Handelsaktivitäten anfängt.  
 
Ich, _______________________________________________________ 
Bestätige hiermit, dass ich den vorliegenden Bericht zur Risikobetrachtung gelesen habe und dass ich mir der Informationen und der Mahnungen bewusst 
bin, die in diesem Bericht in der Sprache, die ich gut verstehe, erwähnt werden. 
 
 
Mit freundlichen Grüßen, 
 
______________________________________________________________ 
 
Vor- und Nachname des Kunden  ___________________________________ 
 
Pass Nr.                          ___________________________________________ 
 
 
 
 
 
ANWEISUNGEN ÜBER DIE KORRESPONDENZ DES KUNDEN 
 
 
 
Ich möchte, dass die ganze Korrespondenz hinsichtlich meines Kontos auf die folgende Anschrift geleitet wird: 
 
 
________________________________ 
 
Kontonummer:                                  Kontoart: 
 
 
________________________     _________________________________ 
 
 
Anmerkung: Wenn das Dokument von einem Unternehmen oder von einigen Personen unterschrieben wird, haften die Personen, die unterzeichnet haben, 
für alle Verträge über Finanzinstrumentoperationen entsprechend den Abmachungsbedingungen einzeln und zusammen mit allen Partnern des 
Unternehmens oder mit den oben bereits erwähnten Personen. Im Fall des Todes, der Insolvenz, der Geschäftsauflösung oder der Liquidation von einem der 
Partner / einer der Person behalten die Verbindlichkeiten der restlichen Partner / der Personen, die zusammen das Dokument unterzeichnet haben, ihre volle 
rechtliche Kraft bei, in Bezug auf den Vertrag über Finanzinstrumentoperationen.  
 
 
 
Unterschrift (Unterschriften)                          Datum 
 
 
________________________________  _____________________________________ 



To: TELETRADE D. J. 
ACCEPTANCE OF AGREEMENT 

 
 

1. I/We, ______________________________________________________________________________________________________ have read the terms 
and conditions set out in the Agreement and the Risk Disclosure Statement and agree to accept both of them. 
 
2. I/We enclose a certified copy of corporate resolution in the form required by you (delete if inapplicable). 
 
3. I/We provide the following information as required by you: 
 
 
 
Full Name (English) 
Mr/Mrs/Miss _______________________________________________________________________________________________________________ 
      (IN BLOCK-LETTERS) 
Name (native language)_______________________________________________________________________________________________________ 
 
Date of Birth ____________________________Place of Birth _______________________________________________________________________ 
 
Nationality ____________________________Identity Card N_______________________________________________________________________ 
 
Home Address _____________________________________________________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________Telephone N________________________________________________________________ 
 
Office Address _____________________________________________________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________Telephone N________________________________________________________________ 
 
Occupation ________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
Your Account Number_________________________ 
 
Name_______________________________________ 
 
Client’s Signature_____________________________ 
 
 
 



AN DAS UNTERNEHMEN TELETRADE D.J. 
 

ERKLÄRUNG ÜBER EINWILLIGUNG ZU VERTRAGSBEDINGUNGEN 
 

 
 
 
1. Ich (Wir) _______________________________________________________________________________________habe (haben) die im Vertrag und im 
Bericht zur Risikobetrachtung aufgelisteten Bestimmungen und Bedingungen gelesen, bin (sind) mit ihnen einverstanden und akzeptiere (akzeptieren) sie.  
 
2. Ich (Wir) füge (fügen) beglaubigte Kopie des Unternehmensbeschlusses in der von Ihnen geforderten Form bei (falls nicht erforderlich –  
unbeachtet lassen).  
 
3. Der vollständige Name (auf Englisch) 
 
 
Herr / Frau  
                    _______________________________________________________________________________________________________________ 

in Druckbuchstaben 
 
Name (in der Muttersprache)  _________________________________________________________________________________________________ 
 
Geburtsdatum  _____________________________Geburtsort _______________________________________________________________________ 
 
Staatsangehörigkeit ____________________________Pass Nr. ______________________________________________________________________ 
 
Privatanschrift______________________________________________________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________Telefonnummer _____________________________________________________________ 
 
Geschäftsadresse ___________________________________________________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________Telefonnummer _____________________________________________________________ 
 
Beruf / Art der Tätigkeit______________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
Ihre Kontonummer ______________________________ 
 
 
 
Vor- und Nachname _____________________________ 
 
 
 
Unterschrift des Kunden __________________________ 
 



 
FOR OFFICE USE ONLY 
 
 
Account N________________________ 
 
Date opened: _________________ Date closed: ______________________ Business Dept.:_____________________________ 
 
Agent in charge: _______________________________ Manager in Charge: _________________________________________ 
 
Correspondence Address: __________________________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________Telephone N.: ____________________________________ 
 
Account Type: ____________________________________________________________________________________________ 
 
Special Instructions: _______________________________________________________________________________________ 
 
Remarks: ________________________________________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
NUR FÜR DIENSTGEBRAUCH  
 
 
 
 
 
Kontonummer __________________ 
 
Eröffnungsdatum ____________   Auflösungsdatum _________    Abteilung: ______________________________________ 
 
Der Zuständige: ______________                                   Manager: _________________________________________________ 
 
Anschrift: ______________________________________________________________________________________________ 
 
___________________________                           Telefonnummer _________________________________________________ 
 
Kontoart: _______________________________________________________________________________________________ 
 
Besondere Anweisungen: __________________________________________________________________________________ 
 
Anmerkungen: __________________________________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________________________________________________ 
 


